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SMALTATRICE PER
ESTERNI

MÁQUINA PARA ESMALTAR 
EXTERIORES

EXTERNAL GLAZER MACHINE

MACHINE À GLACER 
POUR EXTÉRIEUR
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AGITATORE PER SMALTI 
SU CARRELLO
- Motore HP 0,75
- Lunghezza asse cm 80

AGITADORES PARA ESMALTE CON RUEDAS
Motor HP 0,75
Largo cm 80

GLAZE MIXER WITH TROLLEY
Motor HP 0,75
Shaft length 80 cm

AGITATEUR POUR VERNIS, 
SUR CHARIOT
Moteur: 0,75 HP
Longueur axe: 80 cm

AGITATORE 
A COLONNA
- Variatore velocità da 190 a 1000 giri
- Motore HP 0,75

AGITADORES A COLUMNA
- Variador de velocidad de 190 a 1000

revolucionnes
- Motor HP 0,75

MIXER (WITH COLUMN)
- Variator speed from 190-1000 rpm
- Motor HP 0,75

AGITATEUR À COLONNE
- Variator de vitesse de 190 à 1000    

tours/min.
- Moteur 0,75 HP

AGITATORI
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AGITATORI 
PER GESSO
SOTTOVUOTO

MOD. 01
- Variatore di velocità da 190 a 1000 giri
- Motore HP 0,75
- Motore pompa vuoto HP 0,25

MOD. 01
- Variador de velocidad de 190 a 1000 revoluciones
- Motor HP 0,75
- Motor bomba vacio HP 0,25

MOD. 01
- Variator speed from 190 - 1000 rpm
- Motor HP 0,75
- Vacuum pump motorHP 0,25

MOD. 01
- Variator de vitesse de 190 à 1000 tours/min.
- Moteur HP 0,75
- Moteur pompe à vide HP 0,25

MOD. 02
- Variatore di velocità da 190 a 1000 giri
- Motore HP 0,5
- Motore pompa vuoto HP 0,25

MOD. 01
- Variador de velocidad de 190 a 1000 revoluciones
- Motor HP 0,5
- Motor bomba vacio HP 0,25

MOD. 01
- Variator speed from 190 - 1000 rpm
- Motor HP 0,5
- Vacuum pump motorHP 0,25

MOD. 01
- Variator de vitesse de 190 à 1000 tours/min.
- Moteur HP 0,5
- Moteur pompe à vide HP 0,25
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AGITADOR PARA GOTEO DE ACERO
INOX HEXAGONAL

Datos técnicos:
- Motor HP 5,5 
- Revoluciones 350
- Capacidad 10 ql.
Dimensiones: 
- Altura tina cm. 125 
- Diámetro tina cm. 120 
- Altura total con grupo cm. 200
- Se construyen agitadores de 

acero inox de 2 a 10 ql.

HEXAGONAL STAINLESS STEEL SLIP
CASTING MIXER

Technical data:
- Motor HP 5.5 
- Revs 350 
- Capacity 10 ql. 
Dimensions: 
- Height of tank  125 cm 
- Diameter of tank 1 20 cm 
- Overall height including 

assembly 200 cm 
- Steel mixers are constructed with 

capacity from 2 to 10 ql.

AGITATEUR HEXAGONAL, EN INOX,
POUR COULAGE

Données techniques:
- Moteur: 5,5 HP 
- Tours: 350 
- Capacité: 10 ql. 
Dimensions:  
- Hauter de la cuve: 1 25 cm
- Diamètre de la cuve: 120 cm 
- Hauteur totale 

avec groupe: 200 cm 
- Nous construions des agitateurs 

en inox de 2 à 10 q.

AGITATORE VELOCE 
PER COLAGGIO IN

ACCIAIO INOX 
ESAGONALE

Dati tecnici: 
- Motore HP 5,5  
- Giri 350
- Contenuto 10 ql. 
Dimensioni: 
- Altezza Vasca cm 125 
- Diametro Vasca cm 120 
- Altezza totale con gruppo cm 200 
- Si costruiscono Agitatori in Acciaio

Inox da 2 a 10 ql.
- Su ordinazione si costruiscono di capacità maggiori.



AGITADOR PARA GOTEO DE ACERO
INOX HEXAGONAL

Datos técnicos:
- Motor HP 5,5 
- Revoluciones 65
- Capacidad 10 ql.
Dimensiones: 
- Altura tina cm. 80 
- Diámetro tina cm. 140 
- Altura total con grupo cm. 135
- Se construyen agitadores de 

acero inox de 2 a 10 ql.

HEXAGONAL SLOW 
STRIPPER

Technical data:
- Motor HP 5.5 
- Revs 65
- Capacity 10 ql. 
Dimensions: 
- Height of tank  80 cm 
- Diameter of tank 140 cm 
- Overall height including 

assembly 135 cm 
- Steel mixers are constructed with 

capacity from 2 to 10 ql.

AGITATEUR LENT HEXAGONAL, EN
INOX, POUR COULAGE

Données techniques:
- Moteur: 5,5 HP 
- Tours: 65 
- Capacité: 10 ql. 
Dimensions:  
- Hauter de la cuve: 80 cm
- Diamètre de la cuve: 140 cm 
- Hauteur totale 

avec groupe: 135 cm 
- Nous construions des agitateurs 

en inox de 2 à 10 q.

AGITATORE LENTO
PER COLAGGIO 
IN ACCIAIO INOX
ESAGONALE
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Dati tecnici: 
- Motore HP 5,5
- Giri 65
- Contenuto 10 q.li
- Dimensioni vasca:    

altezza vasca 800 mm.
diam. vasca 1400 mm.
altezza totale con gruppo mm. 1350

- Si costruiscono agitatori con capacità 
da 2 q.li a 10 q.li

- Su ordinazione si costruiscono di capacità maggiori.

VIBRO SETACCIO
Su ordinazione si costruiscono di varie dimensioni

TAMIZ  VIBRATORIO

VIBRATING SCREEN

TAMIS VIBRANT



TORNIELLO DA TERRA 
Ø Disco cm 29

PEQENO TORNO DE PIE 
Ø Disco cm 29

STANDING BANDING WHEEL 
Wheel diameter Ø 29 cm

PETIT TOUR SUR TREPIED 
Ø du disque: 29 cm

SCARTATRICE A
NASTRO ABRASIVO
Motore HP 0,5
Rulli in acciaio ricoperti in gomma
Motore ventola HP 0,25 

DESCARTADORA DE CINTA ABRASIVA
Motor HP 0,5
Rodillos de acero recubiertos de goma
Motor del ventilador HP 0,25  

SANDER WITH ABRASIVE BELT
Motor  HP 0.5 
Rubbercoated steel rollers
Fan motor HP 0.25 

PONCEUSE A BANDE ABRASIVE
Moteur: 0,5 HP  
Rouleaux en acier recouverts
de caoutchouc
Moteur hélice: 0,25 HP  

TORNIELLO DA TAVOLO
dimensioni 
Ø 29 cm; Ø 23 cm; Ø 17 cm

TORNO DE MESA 
dimensiones 
Ø cm. 29; Ø cm. 23; Ø cm 17

TABLE BANDING WHEEL
Dimensions:
Ø 29 cm; Ø 23 cm 
and Ø 17 cm

PETIT TOUR DE TABLE
Dimensions: 
Ø 29 cm; Ø 23 cm; Ø 17 cm

TRAFILA A CREMAGLIERA

EXTRUSIONADORA DE CREMALLERA

RACK EXTRUDER

ETIREUSE A CREMAILLERE

TAGLIERINA 
REGOLABILE A MANO

CORTADORA REGULABLE A MANO

ADJUSTABLE HAND OPERATED CUTTER

COUPEUSE A MAIN REGLABLE
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Tipo S.D.S.
Misure:
- Larghezza cm 70  35
- Altezza cm 150
- Lunghezza cm 170
- Barrette smontabili

MESA DE GOTEO
- Armazón de hierro
- Recolestor de vitrofibra
- Rodillos de hierro recubiertos 

de goma
- Dimensiones:

Ancho cm. 90
Largo cm. 250
Alto cm. 80

SLIP CASTING BED
- Iron structure
- Fibreglass reinforced plastic 

tray
- Rubbercoated iron rollers
- Overall dimensions:

Width  90 cm
Length  250 cm
Height  80 cm

TABLE DE COULAGE  
- Structure en fer.  
- Bac en verreépoxy  
- Rouleaux de fer recouverts de 

caoutchouc  
- Dimensions: 

largeur: 90 cm 
longueur: 250 cm 
hauteur: 80 cm

TIPO S.sT.

Dimensiones:
- Ancho cm. 70  60
- Alto cm . 150
- Largo entre 

montantes cm. 150

Type S.S.T.

Dimensions:
- Width 70  60 cm
- Height 150 cm
- Length 150 cm from 
axis to axis

- Extractable rods

CHARIOTS Type
S.S.T.

Dimensions:
- Largeur: 70  60 cm
- Hauteur: 150 cm
- Longueur entre
montants: 150 cm

- Tiges amovibles
Tipo S.D.S.

Dinsiones:
- Ancho cm. 70  35
- Alto cm. 150
- Largo cm. 170
- Barras 

desmontables

Type S.D.S.

Dimensions:
- Width 70  35 cm
- Height 150 cm
- Length 170 cm
- Detachable bars

Type S.D.S.

Dimensions:
- Largeur 70  35
- Hauteur 150 cm
- Longueur: 170 cm
- Barres 

démontables

Dati tecnici: 
- Struttura in ferro
- Raccoglitore in vetro resina
- Rulli in ferro ricoperti di 

gomma  
- Misure: 

cm 90 larghezza 
cm 250 lunghezza 
cm 80 altezza

Tipo S.S.T.

Misure:
- Larghezza cm 70  60
- Altezza cm 150
- Lunghezza 
da asse-asse cm 150

- Aste sfilabili

BANCALE 
PER COLAGGIO
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ESCARTADORA PARA MASA

Datos técnicos:
- Variator de velocidad HP 2
- Achura de trabajo 1000 mm.
- Peso max. entre rodillos 120 mm.
- Diametro de los rodillos mm. 185 
- Velocidad de avance variable
- Sistema de securidad
- Peso kg. 320

PLATE FLATTENER

Technical data:
- Variator speed HP 2
- Width of work 1000 mm.
- Maximun passage between rolles    

120mm.
- Diameter of rollers 185 mm.
- Advancement speed adjustable  
- Safety system
- MotorHP 2
- Nett weight KG. 320

NIVELEUSE POUR PLAQUES

Données techniques:
- Variator de vitesse HP 2
- Largeur de travail 1000 mm.
- Pasasge maximum entre les rouleaux 

120 mm.
- Diamétre des rouleaux 185 mm.
- Vitesse d'avancement réglable
- Système de sécurité
- Moteur HP 2
- Poids net KG. 320

SPIANATRICE 
PER LASTRE

PULITRICE 
PER VERNICI CON
PIANO ALZABILE
IN ACCIAIO INOX Dati tecnici: 

- Motore HP 0,25
- La macchina è comandata da un motoriduttore 
- Nastro in gomma spugna naturale, largo cm 36 

con guida
- Piano di lavoro cm 40
- Rulli porta nastro in plastica speciale con asse 

interno in acciaio
- Rullo premi spugna in acciaio inox

LIMPIADORA PARA ESMALTES CON
PLANO ESPONJADO REGULABLE DE
ACERO INOX

Datos técnicos:
- Motor HP 0,25
- La máquina es accionada por un motor

reductor V. 220/380
- Cinta de goma esponja natural, ancho 

cm. 36 con guía
- Plano de trabajo cm. 40
- Rodillos porta cinta de plástico especial 

con eje interno de acero
- Rodillo de acero inox para estrujar la 

esponja

GLAZE  BUFFING MACHINE WITH 
RAISABLE TOP  INOX

Technical data:
- Motor Hp 0,25
- The machine is driven by means of

geared motor 
- Natural foamrubber belt 36 cm wide

with guide
- 40 cm work top
- Special plastic belt rollers with 

internal steel shaft
- Stainless steel spongepresser roller

NETTOYEUR POUR, PLAN REGLABLE
EN HAUTEUR ACIER INOX

Données techniques:
- Moteur HP 0,25
- La machine est commandée par un 

motoréducteur 
- Bande de caoutchoucéponge naturel  

largeur 36 cm avec guide
- Plan de travail: 40 cm
- Rouleaux portebande en plastique

spécial, axe central en acier.
- Rouleau en inox pour pressage éponge

Dati tecnici: 
- Variatore di velocità HP 2
- Larghezza di lavoro 1000mm
- Passaggio maxfra i rulli 120 mm.
- Diametro dei rulli 185 mm.
- Velocità di avanzamentto regolabile
- Sistema di sicurezza
- Motore HP 2
- Peso Kg. 320
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TORNO ELECTRONICO Mod. 
Profesional 

Datos técnicos: 
- Motor HP 1  monofásico 220  

Ø disco 31 cm.  
- Pedales para variación de velocidad 

de 0-400 revoluciones por minuto  
- Dimensiones máximas extremas 

130x100x85H  
- Peso kg. 250

ELECTRONIC POTTER’S WHEEL
Professional 

Technical data:  
- Motor HP 1  

One-phase 220  
- Wheel diameter 31 cm  
- Treadie for speed variation 

from 0-400 rpm.  
- Overall dimensions: 

cm 130 x 100 x 85 h.  
- Weight 250 kg

TOUR ELECTRONIQUE 
Modèle professionnel 

Données techniques: 
 - Moteur de 1 HP  

monophasé 220 V  
- Ø disque: 31 cm  
- Pédalier pour variation de vitesse 

de 0 à 400 tours/mn  
- Encombrement: 

130 x 100 x 85 h 
-  Poids: 250 kg

TORNIO ELETTRONICO MOD. 220
PROFESSIONALE

Dati tecnici: 
-Motore HP 1  monofase 220  
-Ø Disco 31 cm  
-Pedaliera per variazione di velocità 
da 0-400 giri al minuto  

- Ingombro 130 x 100 x 85 H  
-Peso kg 250
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TORNO ELECTRONICO
Mod. T.E./80

Datos técnicos:
- Motor HP 0,5
- Voltaje 220 monofásico
- Variaciones de velocidad por medio 

de pedales de 0-350 revoluciones por 
minuto

- Diámetro del disco Ø 29 cm 
- Peso kg. 45
- Dimensiones máximas extremas 

50x35x50 altura

ELECTRONIC POTTER’S WHEEL
Mod. TE/80

Technical data:
- Motor HP 0,5
- Voltage 220 one-phase
- Speed variation controlled by foot 

lever panel from 0-350 rpm.
- Diameter of wheel Ø 29 cm
- Weight 45 kg
- Overall dimensions:

cm50x35x50h

TOUR ELECTRONIQUE
Mod. T.E./80

Données techniques:
- Moteur HP 0,5
- Voltage: 220 monophase
- Variation de vitesse par clavier 

à pédale de 0 à 350 tours/mn
- Ø disque: 29 cm
- Poids: 45 kg
- Encombrement (cm): 50 x 35 x 50 (h)

TORNIO ELETTRONICO
MOD. T.E./80

Dati tecnici: 
-Motore HP 0,5
- Voltaggio 220 monofase  
- Variazione di velocità a mezzo pulsantiera 

a pedale da 0-350 giri 
- Diametro del disco Ø 29 cm  
- Peso kg 45  
- Ingombro cm 50 x 35 x 50 Altezza

FORNO HOBBY

HORNO PARA LA MANIA 

FURNACE FOR HOBBY

FOUR POUR LE PASSE-TEMPS
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TORNO ELECTRONICO PARA 
LIMPIADO Y BANO DE ESPONJA

Datos técnicos:  
- Variaciones de velocidad regulables con 

variación electrónica  
- Bomba para hacer vacío para fijado 

de piezas  
- Juego de pedales
- Motor HP 0,5 electrónico

ELECTRONIC POTTER’S WHEEL
FOR TRIMMING AND SPONGING DOWN

Technical data:
- Speed variator adjustable 

by electronic variator
- Vacuum pump for holding work piece in 

place
- Footlever panel
- Motor HP 0,5 electronic

TOUR ELECTRONIQUE POUR 
NETTOYAGE ET EPONGEAGE

Données techniques:
- Variation de vitesse réglable par

variateur électronique
- Pompe à vide pour blocage des pièces
- Clavier à pédale
- Moteur HP 0,5 électronique

TORNIO ELETTRONICO
PER RIPULITURA E

SPUGNATURA

Dati tecnici: 
- Variazione di velocità regolabile con     

variatore elettronico
- Pompa per vuoto per bloccaggio pezzi
- Pulsantiera a pedali
- Motore HP 0,5 elettronico
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TORNO ELECTRONICO PARA ACABADO
AUTOMATICO

Datos técnicos:
- Motor mandril HP 0,5 electrónico

monofásico 220 con velocidad variable 
de 0-650 revoluciones por minuto con 
potenciómetro

- Bomba de aceite monofásica 
para aspiración piezas

- Dos brazos con altura y largo regulables
- Dos temporizadores para tiempo de

trabajo y  tiempo de reposo
- Fabricación en automático de 4 a 10 

piezas por minuto

ELECTRONIC POTTER’S WHEEL
FOR AUTOMATIC TRIMMING

Technical data:
- Spindie motor HP 0.5, electronic,

onephase 220 with variable speed from 
0-650 rpm by means of a potentiometer 

- Onephase suction oilpump for finishing 
pieces

- Two arms, adjustable in height and 
length

- Two timers for work and pause times
- Automatic and manual operation
- Output: (automatic operation)  from 4 

to 10 pieces/minute

TOUR ELECTRONIQUE AUTOMATIQUE
POUR FINISSAGE

Données techniques:
- Moteur mandrin de 0,5 HP électronique 

monophasé 220 V  variation de vitesse 
par potentiomètre, de 0 à 650 t/mn

- Pompe pour aspiration des pièces 
monophase, à huile

- Deux bras réglables en hauteur et en 
longueur

- Deux temporisateurs pour temps 
d’arret et de repos

- Fonctionnement aussi bien automatique 
que manuel

- Production en automatique: de 4 à 10 
pièces/mn

TORNIO ELETTRONICO
PER RIFINITURA
AUTOMATICA

Dati tecnici: 
- Motore mandrino HP 0,5 elettronico monofase 
220 con velocità variabile da 0-650 giri al minuto 
a mezzo potenziometro

- Pompa per aspirazione pezzi monofase ad olio
- Due bracci regolabili in altezza e in lunghezza
- Due temporizzatori per tempo di lavoro e tempo di sosta
- Funzionamento sia automatico che manuale
- Produzione in automatico da 4 a 10 pezzi al minuto
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EXTRUSIONADORA HYDRAULICA
CON BASE

Datos técnicos:  
- Motor distribudor acette HP 0,5
- Boca de salida Ø 125 mm.

HYDRAULIC EXTRUDER 
WITH BASE

Technical data:
- Oil gearbox motor HP 0,5
- Exit tube Ø 125 mm.

ETIREUSE HYDRAULIQUE 
AVEC BASE

Données techniques:
- Moteur distributeur huile HP 0,5
- Bouche de sortie Ø 125 mm

TRAFILA IDRAULICA
CON BASAMENTO

Dati tecnici: 
- Motore centralina HP 0,5
- Tubo trafila Ø 125 mm
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CUBETA GIRATORIA EN PORCELLANA
DURA

POT SPINNER ROLLER JAR MILLS TOURNA JARRE

GIRAGIARE
MOD. 350 E
MOD. 700

MOD. 350

MOD. 700



CUBETA GIRATORIA EN PORCELLANA
DURA

POT SPINNER ROLLER JAR MILLS TOURNA JARRE
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POMPA PER BARBOTTINA M-4

BOMBA PARA BARBOTINE M-4

PUMP FOR BARBOTINE M-4

POMPE POUR BARBOTINE M-4

FILTRO PRESSA
DA 400 x 400 A 1000 x 1000

PIASTRE IN POLIPROPILENE 

FILTROS PRENSA DA 400 X 400 A 1000 X 1000 PLACCA POLIPROPILENE

PRESS FILTER FROM 400 X 400 AP TO 1000 X 1000 POLYPROPYLENE RECESSED PLATES

FILTRE-PRESSE DE 400 X 400 A 1000 X 1000 AVEC PLAQUES EN POLYPROPYLENE

POMPA A PISTONE
E MEMBRANA PER BARBOTTINA

BOMBA PISTON Y MEMBRANA PARA BARBOTINE

PISTON AND MEMBRANE PUMP FOR BARBOTINE

POMPE À PISTON ET MEMBRANE
POUR BARBOTINE
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CARTADORA AUTOMATICA PARA 
BALDOSAS EN HUMEDO 

AUTOMATIC WET TILE CUTTING MACHINE

COUPEUSE AUTOMATIQUE POUR 
CARREAUX MOUILLÉS

POMPA VERTICALE INOX

BOMBA INOX VERTICAL 

VERTICAL PUMP INOX

POMPE INOX VERTICAL

TAGLIERINA
FUSTELLATRICE
AUTOMATICA
PER PIASTRELLE 
AD UMIDO
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SMALTATRICE PER INTERNI

MÁQUINA PARA ESMALTAR INTERIORES

INTERNAL GLAZER MACHINE

MACHINE À GLACER POUR INTÉRIEUR

SMALTATRICE PER PIATTI

MÁQUINA PARA ESMALTAR PLATOS

PLATE GLAZER MACHINE

MACHINE À GLACER POUR PLATS

SMALTATRICI


